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ITALIA 
fra Alpe til tå

Høye fjell og dype viner, smale gater og brede strender: Her 
er de beste av «støvellandets» hemmelige perler, klassikere 
med ny vri og opplevelser du må få med deg akkurat i år.
TEKST HELE TEMA: MARTE VEIMO OG GJERMUND GLESNES    

TEMA
Italia

TEMA

IDYLL: Gardasjøen er Italias 
største innsjø, med en rekke 
koselige landsbyer rundt.
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ŻŸ�FOR KROPP OG SJEL: Dolomittene kan nytes til alle årets – og døgnets – tider.

TEMA ITALIA

Soldager i fjellene
DOLOMITTENE

1
Fjellområdet Dolomittene har alltid vært 
et slående vakkert aktivitetsmekka. Som nå 
også kan friste med flere nye, unike fjellhotell. 

For mens de mektige fjellene har stått her 
i tusenvis av år, har det i løpet av de siste 
årene dukket opp nye bemerkelsesverdige 
landemerker og oaser i form av de deiligste 
hotell.

REKLAMEKULISSE. Men før man kan 
nyte av overnattingsstedenes behageligheter, 
bør man yte, synes vi. Og store offeret er det 
ikke å legge ut på den populære dagsturløy-
pa oppkalt etter kong Friedrich August på 
cirka 2300 meters høyde i Val Gardena.

Etter noen timers vandring i landskap 
som tatt ut fra en reklamefilm for melkesjo-
kolade, kommer vi til Rifugio Sasso Piatto, 
som er en av Dolomittenes mange betjente 
turisthytter; såkalte rifiugi. Vann, vin, skinke 
og ost kommer på bordet. Før vi blir servert 

knödel; melboller med sopp. Og vi slipper 
selvfølgelig ikke unna den tyrolske spesiali-
teten apfelstrüdel til dessert.

FLERKULTURELT. Dolomittene ligger i 
provinsen Syd-Tyrol, som ble innlemmet i 
Italia etter 1. verdenskrig som en følge av 
Østerrike-Ungarns oppløsning. Befolknin-
gen var i all hovedsak tysktalende tyrolere, 
men under fascismen ble området italiensk-
gjort under tvang. Etter til dels alvorlige 
konflikter i tiårene etter andre verdenskrig 
om hvor Syd-Tyrol egentlig hører hjemme, 
har provinsen fått utvidet selvstyre, og tysk 
er likestilt med italiensk som hovedspråk. 
Og en fredfull stemning råder nå det knall-

vakre fjellområdet, som ble erklært verdens-
arv av UNESCO i 2009. Dolomittene utgjør 
en del av Alpene, men skiller seg utseende-
messig blant annet på grunn av høye, flate 
platåer, spisse topper og bratte vegger. Og 
de skiller seg ut i farge. Kalksteinsfjellet er 
dannet av mineralet dolomitt, som gir det 
en helt lys, gråhvit farge.

MEKKA. Overalt i Dolomittene finner vi 
skilt til steder vi kjenner som vintersportste-
der, som Val Gardena og Seiser Alm. Men 
Dolomittene står ikke noe tilbake for aktivi-
tetsmuligheter i sommerhalvåret heller. Med 
brede grønne dalfører og steile fjell med 
spisse topper og imponerende formasjoner 

er dette et mekka for korte og lengre fottu-
rer, sykkelturer, klatring og paragliding.

Men i løpet av de siste årene har det også 
kommet flere nye, lekre fjellhotell, som vil 
kunne lokke selv den lateste livsnyter opp i 
fjellene. Adler Mountain Lodge i Seiser Alm 
er en av de nye fjelloasene hvor du kan både 
våkne opp, spa deg ned, og spise gourmet til 
en av Italias aller flotteste utsikter.

SYNGENDE TRE. Hotellet er nytt og mo-
derne, men likevel tradisjonelt i stilen bygd 
av tre både inne og ute. Her er sære utskjæ-
ringer, som dragehoder og skulpturer. Blant 
annet en 12 meter høy totempåle lagd av 
den lokale treskjæreren Adolf Vallazza, hvis 
verker også er å finne i Guggenheim-sam-
lingene. 

– Ordinær trearkitektur var ikke målet, 
forteller hotelldirektør Alessandra Insam 
om hotellet hvor flere, både lokale og inter-
nasjonale arkitekter har vært involvert.

Hun synes gjestene særlig bør legge mer-
ke til panelet i de 18 suitene.

– Det er hentet fra en spesiell type gran 
her i Seiser Alm, og er skattet av instru-
mentmakere for sin aktustiske kvalitet, de 
kaller det syngende tre, forteller hun.

Men dvel ikke for lenge ved panelet.

FJELLFROKOST. For også på kjøkkenet 
kommer de fleste råvarene fra nærområdet. 
Også her går tradisjon og innovasjon hånd 
i hånd.

– Å bruke hverdagsprodukter til å 
skape noe spesielt, er mitt motto, forteller 
kjøkkensjef Hannes Piganter – som spesielt 
får skryt for den solide fjellfrokosten han 
serverer gjestene.

Forsyn deg godt – for ellers nedover på «stø-
velen» er det bare kaffe og kake som gjelder 
til frokost. Og utsikten, den får du iallfall 
bare her. Ŷ

«Fjellområdet ble erklært 
verdensarv av UNESCO i 2009»

Fakta Dolomittene

Ź�KOMME HIT
Fly til Venezia eller til Milano (se fakta-siden for 
detaljer). Fra disse byene er det to og en halv-tre timer 
å kjøre til Bolzano, den største byen i Syd-Tyrol. Herfra 
ligger Dolomittene for dine føtter.

OVERNATTE
Hotel Adler Mountain Lodge: Lekkert fjellhotell 
i Seiser Alm med store suiter og fine hytter (begge 
deler finnes i familie-variant). Aktivitetsmuligheter 
rett utenfor døra, blant annet kan dere låne sykkel. 
Priseksempler: Torsdag til søndag i suite (for to) i 
slutten av juni koster ca. kr 5900. En uke i hytte i 
august koster ca. kr 20 000. www.adler-lodge.com 
Sjekk hjemmesiden for pakketilbud o.l.

Auener Hof: Nok et nytt og lekkert designhotell i Val 
Sarentino. Spesielt kjent for sin gourmetrestaurant. 
Priseksempler: 2 netter koster fra ca. kr 3200 per pers, 
inkludert frokost og to måltider i restauranten. Jo 
lengre opphold, jo billigere per natt. Ulike gourmet-
pakker. www.auenerhof.it
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TEMA ITALIA

Pasjonsspill i 200 år
SORDEVOLO2

3 4Utstillingsvindu for 
hele verden MILANO

A
Den store utendørsoppsetningen av «Passione di Cristo» – Jesu 
lidelelseshistorie – forvandler hvert femte år den lille landsbyen 
Sordevolo i Piemonte til et Jerusalem 2000 år tilbake i tid, hvor Jesu 
lidelseshistorie blir gjenfortalt ved hjelp av 400 aktører. I år har du 
muligheten til å oppleve den mektige forestillingen igjen – som også 
er svært tradisjonsrik: I år er det 200 år siden pasjonspillet ble oppført 
for aller første gang. Neste gang du har muligheten er i 2020.
   Det er planlagt 36 forestillinger fra juni til september. Sordevolo 
ligger nordøst i Piemonte, halvannen times kjøretur fra Milano. 
Pasjonsspillet kan kombineres med for eksempel «slottsferie» på 
landlige Castello San Giuseppe. Dobbeltrom fra ca. kr 1450.

MER INFO: www.passionedicristo.org, www.castellosangiuseppe.it

«Feeding the planet, energy for life» er tema for den store verdens-
utstillingen som kan besøkes i Milano fra 1. mai til 31. oktober. Mat-
produksjon og -kultur er altså stikkord for den store utstillingen, hvor 
de om lag 20 millioner publikummere som er ventet kan smake seg 
gjennom 145 land, som tilsammen representerer 94 % av verdens 
befolkning. Men brunosten må du ta med hjemmefra – Norge er ett 
av få land som takket nei til å delta.
   Fly til Milano med SAS eller Norwegian, eller til Bergamo med 
Ryanair. Billetter (enten til bestemt dato eller åpen) kan kjøpes på 
arrangementets hjemmeside. Priser fra 27 euro per voksen. 

MER INFO: www.expo2015.org

Nå også moderne kunst
FIRENZE

Firenze er mest kjent for å være renessansens fødested, med en rekke 
store gallerier og museum med gammel (og for all del unik og sever-
dig!) kunst. Nå har byen endelig også ryddet plass til mer moderne 
verker. Museo Novecento har åpnet i lokaler på den sentrale Piazza 
Santa Maria Novella. Hovedutstillingen konsentrerer seg om italiensk 
kunst fra forrige århundre, og 300 malerier, skulpturer, videoer og 
installasjoner har fått plass i utstillingen som tar deg med omvendt 
kronologisk rekkefølge: Det nyeste først. Museo Novecento huser 
også midlertidige utstillinger. 

MER INFO:  www.museonovecento.it
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Bonderomantikk
SANTO STEFANO DI SESSANIO

TEMA ITALIA

Drømmer du om å bo midt i en italiensk 
landsbyidyll, er løsningen enkel. 

Santo Stefano di Sessanio ser ut som et 
maleri der den ligger, i et lunt søkk i dalsida 
under Gran Sasso-fjellene. Så perfekte 
landsbyer finnes da ikke lenger? Her er 
ingen boligblokker, ingen lagerskur med 
bølgeblikktak, ingen mobilmaster. Bare en 
tett knyttneve av en landsby bygd av stein 
på stein – så perfekt bevart at det kunne ha 
vært en filmkulisse.

Det er den ikke. Men store deler av den 
lille fjellandsbyen er faktisk et hotell(!) og 
det attpåtil et av Italias aller mest særegne.

KJÆRLIGHET VED FØRSTE BLIKK. 
Sextantio Albergo Diffuso heter det – de to 
siste ordene betyr diffust hotell – og det hele 
er hjertebarnet til svensk-italienske Daniele 
Kihlgren. 

Han oppdaget byen da han kjørte motorsyk-
kel gjennom nasjonalparken Gran Sasso i 
1999, og falt pladask (ikke av MC-en).

– Den var et «elektrisk sjokk», beskriver 
gründeren; en klassisk åstopplandsby i mint 
condition, helt uberørt av moderne byfor-
stygging og sement.

Han kjøpte sitt første hus i byen der og da. 
Så overtalte han de lokale myndigheter til 
å innføre byggeforbud før han gikk i gang 
med å skape et hotell i særklasse.

FRA GRIS TIL GJESTER. Ikke ett nytt 
hus er blitt bygd for å skape hotellet med 
27 rom. I stedet er fraflyttede hus, mange 
av dem forfalne rønner, nitid pusset opp og 

5
omgjort til en helt spesiell rustikk luksus.

Den vanskeligste delen av jobben var ofte 
å spore opp de faktiske eierne til husene 
– ofte flergenerasjons amerikanere eller 
kanadiere som ikke engang ante at de eide et 
hus i de abruzziske fjellene.

Hulen hvor resepsjonen er, ble brukt til å 
ale opp griser. Dørkarmer, hengsler, krukker 
og hyller ser ut som museumsgjenstander. 
Alt står i stil. På hvilket annet hotell får du 
en tung jernnøkkel på 30 cm. lengde?

– Hos oss kan gjesten virkelig oppleve 
stedet med dets tradisjoner, mat og land-
skap, fordi han eller hun kan sove i et typisk 
landsbyhus, sier Sextantios markedssjef 
Michele Centonze.

ŻŸ�OPPDAGEREN: Millionæren Daniele Kihlgren var på motorsykkeltur da han fikk øye på landsbyen Santo Stefano di Sessanio. 15 år senere er hotellet hans i byen fortsatt tidløst 
vakkert, slik ser spisesalen ut.
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«Hulen hvor resepsjonen er, ble brukt til å 
ale opp griser»
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ŻŸ�GAMMEL STIL: De som flyttet fra Santo Stefano di Sessanio kom aldri tilbake og bygde ferie- eller pensjonistslott i betong. Så her er alt som det alltid har vært – med noen 
diskrete moderniseringer på rommene.

Fakta Santo Stefano
Ź�REISE HIT
Eneste måte å komme til Santo Stefano di Sessanio er 
med leiebil, eventuelt motorsykkel eller sykkel. Det tar 
to timer å kjøre fra Roma.

Ź�OVERNATTING
Sextantio Albergo Diffuso har dobbeltrom fra ca. 
kr 1300 i lavsesongen. Dyrere i høysesong. www.
sextantio.it 
Residenza la Torre er ikke et «albergo diffuso», 
men fungerer på samme måte: Du får nøkkel til en 
ferdig oppredd leilighet (ulike størrelser), med basic 
frokostprodukter på kjøkkenet. Pris fra ca. kr 330 for 
tomanns leilighet i lavsesong. Dyrere i høysesong. 
www.residenza-latorre.it

Ź�ALBERGHI DIFFUSI
Er i dag en «bevegelse» med 85 hotell over hele Italia 
(og også i Spania, Slovenia og Kroatia). Hotellene er 
åpne hele året, uansett hvor fjerntliggende de er.
www.alberghidiffusi.it

«På hvilket annet hotell får du en tung 
jernnøkkel på 30 centimeters lengde?»

NY VÅR. Byen hadde sin storhetstid på 
1500-tallet, da det var del av de florentinske 
Medicienes ullhandel, og 3000 mennesker 
bodde her. Da Kihlgren ankom på sin mot-
orsykkel i 1999, var det bare 120 sjeler igjen.

– Nå har landsbyen fått et nytt liv. Re-
stauranter, B&Bs og håndverksbutikker har 
åpnet dørene etter at vi begynte å trekke 
turister hit, sier Centonze.

Men noen turistfelle av format, er Santo 
Stefano di Sessanio fremdeles ikke. Når sola 
har passert middagshøyden og det er tid for 
en apperitivo utenfor byens ene lille bar, er  
innbyggerne i klart flertall.

AKTIV FERIE. Santo Stefano ligger på 1250 
meters høyde i nasjonalparken Gran Sasso 
e Monti della Laga, og landsbyen er perfekt 
utgangspunkt for den som gjerne vil være 
litt aktiv i ferien. I fjellene er det mange 
flotte og merkede fotturer. Hvorav den mest 
populære – og spektakulære – går til Corno 

Grande, den høyeste toppen i Appenninene 
på nesten 3000 meter. Oppe på det store 
platået Campo Imperatore beiter flokker 
av halvville hester, og brunbarkede gjetere 
leder sine horder av tamme sauer. På annen-
hver topp ligger en liten landsby, eller ruiner 
av en som lå der i middelalderen.

Og etter en ekstraordinær dag i natur og 
historie, ville det vært en nedtur å ta inn på 
et ordinært hotell.

TREND. Sextantio er et av de aller mest 
sjarmerende. Men det er bare ett av 85 slike 
hotell spredt over hele landet. Det er over 
30 år siden Giancarlo Dall'Ara kom på den 
originale hotellideen.

– Et albergo diffuso er et hotell som ikke 
blir bygd, men som blir født i hus som 
allerede finnes, men som ingen bruker, sier 
Dall'Ara, som fortsatt i dag er president i 
foreningen for albergo diffuso.

Han understreker at disse prosjektene er 

TEMA ITALIA

viktige for lokalsamfunnet.
– Det handler om bærekraftig utvikling i 

landsbyer, hotellgjestene er med på å holde 
liv i den lokale baren, restauranter og små 
håndtverkere. Vi mener at turister fortjener 
ekte vare, sier han. Og det får vi til gangs i 
Santo Stefano di Sessanio. Ŷ
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Det går ikke an å være trist i Trieste. I hvert fall ikke så lenge du liker kaffe. 

– Først må du selvfølgelig ha gode bønner. Så må du lage nøyaktig 20 kilos 
press når du pakker pulveret som skal inn i maskinen. Koppen må være 
varm, og melken holde 60 grader.

Maria Sbisa snakker så jeg nesten glemmer å drikke kaffekoppen hun 
nettopp har satt foran meg. En herlig duft av kremet espresso gjør det likevel 
umulig å glemme den helt – selv i en kafé der interiøret gjør sitt ytterste for å 
ta oppmerksomheten. Trieste var Habsburg-Østerrikes havneby inntil 1918 
og er spekket med kafeer som vitner om den storhetstida. Tenk de mest ele-
gante wienerkafeer kombinert med Italias kulinariske perfeksjonisme.

Trieste har et enda nærere forhold til brente kaffebønner enn selv resten av 
Italia. Byen er Middelhavets største kaffehavn, og har eget kaffeuniversitet, 
årlig kaffemesse og to store kaffehus, Illy og Hausbrandt, i tillegg til en rekke 
torrefazzioni, små brennerier som ofte forsyner kun én kafé med sort gull. 
Byens borgere drikker dobbelt så mye kaffe som gjennomsnittsitalieneren, og 
har til og med sine egne navn på variantene. Espresso heter nero, macchiato 
heter capo og cappuccino kalles for caffelatte. Ordene «capo in b» på barkar-
tet betyr at kaffen – i en eller annen form – serveres i glass i stedet for kopp. Ŷ

Fakta Trieste

Ź�REISE HIT
SAS og Norwegian flyr direkte til Venezia fra Oslo. Fra kr 1100 tur/
retur. Derfra tar det halvannen time med tog. Både SAS’ alliansepart-
nere og KLM/Air France flyr til Trieste med mellomlanding.

Ź�OVERNATTING
Starhotels Savoia Excelsior Palace var et av Østerrike-Ungarns beste 
hoteller da det åpnet i 1912, og er fortsatt svært elegant og populært. 
Dobbeltrom fra ca. kr 1300. www.starhotels.com

Tre klassiske
Caffè San Marco: Triestes intellektuelle har sitt samlingssted her, 
i byens mest kjente kafé. Stor jugendsal med mahognivegger og 
marmorbord.

Caffè degli Specchi: Rett ved Piazza Unità d›Italia har den byens 
beste beliggenhet. Elegante degli Specchi åpnet i 1839. www.
caffespecchi.it/eng 

Antico Caffè Torinese: Åpnet året etter at italienerne overtok byen. 
Elegant treinteriør som minner om datidens transatlantiske skip.

Kruttsterk lykke
TRIESTE

6 ELEGANT: Det er vanskelig å finne et 
mer stilfullt sted å lese avisa og innta sin 
morgenkaffe enn Antico Caffè Torinese.

«Trieste er Middelhavets største kaffehavn, 
og har eget kaffeuniversitet»
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Strandperlen 
VASTO

ŻŸ�TODELT HEMMELIGHET: Gamlebyen og Vasto Marina har hver sin sjarm. For Maria Molino er den korngule 
stranden hjemme.

«Stranden er striglet hver morgen 
– uansett om vi er ti eller tusen gjester»

Kyststripen langs Abruzzo-regionen er en av 
Italias best bevarte hemmeligheter. Stran-
den er aller finest ved den lille byen Vasto.
TEKST OG FOTO: MARTE VEIMO

Den gylne stranden langs Vasto Marina er 
selvfølgelig ingen nyhet. Fiskerne og lokal-
befolkningen har til alle tider hatt både gle-
de og nytte av den langgrunne stranden og 
klare sjøen full av delikatesser. Men det er 
først i senere tid Vasto har begynt å figurere 
på lister over Italias beste strender.

LOKAL HEMMELIGHET. Ingen chartero-
peratører. Ingen store turisthotell. Men folk 
fra Midt-Italia, deriblant Roma, har naturlig 
nok kjent til denne perlen og valfartet hit i 
feriemåneden august hvert år, hvor strand-
stolene står nyvasket på rekke og rad og 
stranden er striglet hver eneste morgen i 
sommersesongen – uansett om vi er ti eller 

bikinikledd dukke blir satt på mopeden og 
plassert utenfor døra. Når det er lunsjtid tas 
hele utstillingen inn. For å bæres ut igjen 
etter tre-fire timer.

NATURSTRAND. Maria er ikke den eneste 
institusjonen langs Vasto Marina. Til tross 
for nye, stilige iskrembutikker er køen lengst 
utenfor den hvor det eldre paret har laget og 
solgt iskrem i flere tiår. 

På stranden leier vi solsenger og parasoll 
av de to brødrene som driver restauranten 
og strandetablissementet La Bussola. Om 
det er 25 grader betjener de voksne herrene 

sine strandkunder som de alltid har gjort: I 
langbukse og dressjakke.

Om man ikke vil betale for en solseng, er 
det aldri langt til en offentlig og gratis del 
av stranden. Men når man virkelig vil boltre 
seg med sand mellom tærne og overalt, bør 
man reise noen minutter nordover til na-
turreservatet Punta Aderci og stranden ved 
Punta Penna. Her blir vi møtt med et skilt 
som sier at «Du har nå kommet til Adri-
aterhavets fineste strand». Hvorvidt dette 
stemmer, vil strandløver strides om. Men 
at denne naturstranden er et lite eventyr er 
det ingen diskusjon om. Uten kommersi-
elle aktører er dette noe av det nærmeste 
vi kommer en øde strand i denne delen av 
verden (skjønt, midt på sommeren skal man 
ikke ha for høye forhåpninger om å leke 
Robinson Crusoe).

PANORAMA. Vasto er en todelt by. Mens 

marinaen lever sitt eget liv i en atmosfære av 
salt sjø og fritert sjømat servert på plastbord 
i sanden, ruver selve byen i åsen overfor.

Ruiner fra romertiden vitner om at dette 
en gang var en viktig by, strategisk plassert 
med god utsikt over sjøen. Gamlebyen er i 
dag en liten, men sjarmerende labyrint av 
små og trange gater, med Piazza Gabriele 
Rossetti som naturlig møtepunkt i midten. 
Her er kafeer, iskrembarer, galleri og mu-
seum, noen butikker, og ikke minst en flott 
passasje med panoramautsikt.

UNIKT MÅLTID. Ser du nøye etter, 
oppdager du flere trekonstruksjoner som er 
bygd på påler ute i sjøen og som forbindes 
med land med en brygge. Abruzzos kyst, 
og særlig den sørlige, er pyntet med mange 
såkalte trabuccoer. Herfra fanget man fisk 
og sjømat i store garn. Med mer moderne 
og effektive fangstmetoder har trabucco-

tusen gjester på stranden.
– Jeg hadde ikke overlevd uten stran-

den, slår Maria Molino fast og nikker den 
stramme hårtoppen i retning den korngule 
stranden som strekker seg så langt øyet 
kan se, sånn cirka et halvt minutt å løpe fra 
leiligheten sin.

– Jeg ble plutselig alene med fem sønner. 
Hva skulle jeg gjort, hvis jeg ikke kunne 
sendt dem på stranden?

Maria er en av institusjonene langs Vasto 
Marina. I 30 år har hun drevet badetøys-
butikken Molino Mare. Hver morgen ser 
hun til at utstillingen med blant annet en 

Her spiser du
Trabocco Cungarelle: God mat, unikt sted. Pris: 
Ca. kr 440 per pers for «full pakke», drikke inkludert. 
Redusert meny koster ca. kr 300. Åpen hver dag i 
sommersesongen, men lurt å bestille bord. 
www.traboccocungarelle.it
Trattoria Toscana: Har du lyst på pizza, er dette den 
beste på Vasto Marina. www.trattoriatoscanavasto.it
Ristorante Angolo di giada: For et bedre måltid i 
gamlebyen. Bestill bord ute for byens kanskje beste 
utsikt. www.ristorantelangolodigiada.it

Aktiviteter
Matkurs eller språkkurs? Vin eller håndverk? Leie 
sykkel? Den lokale turoperatøren  Italia Sweet Italia 
kan Vasto og området, og hjelper til med all praktisk 
planlegging. www.italiasweetitalia.com

7
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Fakta Vasto

Ź�KOMME HIT
Nærmeste flyplass er Pescara, en time nord for Vasto 
(ikke direkte fra Norge i sommer), eller lei bil fra 
f.eks. Roma. Det er en ca. to timers flott kjøretur fra 
hovedstaden. Det går direktebusser mellom Roma og 
Vasto flere ganger i døgnet. Busselskapet Di Fonzo 
har store, moderne og behagelige busser. Pris fra ca. kr 
90 per vei. www.difonzobus.com

Ź�OVERNATTE
Bagni Vittoria: En drøm av en familiedrevet B&B 
fem meter fra sjøen, like nord for Vasto Marina. Små, 
moderne rom og hytter – og mange koselige plasser 
å «gjemme seg bort på» på eiendommen. Pris: Fra 
ca. kr 530 til kr 1050 per dobbeltrom per natt. www.
bagnivittoria.com
Residenza Amblingh: Et helt nytt suitehotell skapt 
i en middelalderruin i gamlebyen. Kun fire rom. 
Samarbeider med Bagni Vittoria om strandtilgang for 
gjestene. Pris: Fra ca. kr 620 per rom per natt.  www.
amblingh.it

ene mistet sin opprinnelige funksjon, til 
gjengjeld har flere av dem fått nytt liv som 
små restauranter. Men det er fortsatt sjøens 
delikatesser som gjelder.

– Her serverer vi bare dagsfersk sjømat. 
Hva som står på menyen varierer dermed 
litt fra dag til dag, men alle rettene er basert 
på tradisjonelle, lokale oppskrifter, forteller 
servitøren på Trabocco Cungarelle.

Den har stått som en hytte på sjøen siden 
1938, men begynte med servering i 2012.

Vi får ingen meny. Den gir seg selv av 
dagens fangst. Det eneste vi må bestemme 
oss for er om vi går for en «redusert» meny 
eller full pakke på italiensk vis med forrett, 
førsterett, hovedrett, dessert, frukt, kaffe ....

Valget er ganske enkelt. 

BERØMT ABRUZZOVIN. Og vinen i glas-
set er selvfølgelig lokalprodusert. Pecorino 

og Trebbiano er de klassiske hvitvinene, 
mens dyprøde Montepulciano d'Abruzzo 
er den regionen er aller mest kjent for. Her 
er mange store produsenter, men enda flere 
små. Som brødrene Nicola og Emanuele Al-
tieri som under oppsyn av sin far startet den 
lille produsenten Fontefico i utkanten av 
Vasto for snart 20 år siden. Alle er velkomne 
på vinsmaking og en liten omvisning på den 
idylliske vingården.

– Vi liker å eksperimentere med druer fra 
de ulike vinstokkene våre, og gjør nok ting 
litt på vår måte, men målet er alltid en så ren 
og fruktig smak som mulig, forteller brødre-
ne som produserer forholdsvis beskjedne 15 
000 flasker i året – men disse er til gjengjeld 
etterspurt langt ut over landegrensene.

Og det tror vi hele Vasto snart blir. Ŷ

Ÿ� TRABOCCO: Flere av de gamle fiskehyttene på sjøen er gjort om til restauranter. Ÿ�DELIKATESSER: I Vasto-området kan man nyte sjøen på så mange vis.

«Vi får ingen meny. Den gir seg 
selv av dagens fangst»

TEMA ITALIA

8 Mer enn Cinque Terre
CAMOGLI

Den vakre Liguriakysten er mye mer enn 
de muligens noe overeksponerte fem byer. 
Faktisk er det mange fargeklatter av små 
fiskelandsbyer som krydrer kysten, uten 
å i nærheten få så mye oppmerksomhet. 
Camogli er vår favoritt, med fiskebåter 
i havna, gode sjømatsrestauranter og en 
idyllisk liten strand – alt rammet inn av et 
gyllent malerskrin av en by, som aller mest 
ser ut som en kulisse – uten å være det.

   Gå heller ikke glipp av bitte lille San 
Fruttuoso. Dette er en smaragdgrønn bukt, 
omgitt av mørkegrønn pinjeskog. Her er 
et kloster (bygd for levningene til hellige 
Fruttuoso), en restaurant om sommeren, 
fuglekvitter og bølgeskvulp mot en bitteli-
ten strand.  Det er bare to måter å komme 
hit på: Fra Camogli kan du enten gå en par 
timers fin fottur over Monte Portofino, eller 
ta en kort båttur (med båt kommer du også 

fra Portofino).
   Når du er i Liguria må du huske å spise 
masse pasta med hjemmelaget pesto, ryken-
de fersk focaccia og spesielt her i Camogli: 
foccacia med ost: «focaccia al formaggio». Ŷ

MER INFO: Camogli ligger ca. 160 km sør for Milano, 
som betyr fra to timer i bil. Camogli har egen stasjon på 
jernbanelinjen mellom Genova i vest og La Spezia i øst, 
toget tar fra 40 minutter fra Genova.
www.turismoinliguria.it
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Ÿ�SMUGGLEDE: Kaoset av smug og trapper er en viktig del av Atranis sjarm, mener Filippo Vissicchio.

Ÿ�STRANDVEIEN: En åpning i ytterste husrekke leder 
rett ut til stranda.

BYEN VED HAVET: Dette er det klassiske bildet av 
Atrani, stranden, viadukten og kirken Collegiata di 
Santa Maria Maddalena i bakgrunnen.

Amalfis hemmelighet
Fakta Atrani

Ź�REISE HIT
Atrani ligger halvannen times bilkjøring sør for Napoli 
og en times kjøring (pluss fotostopp) øst for Sorrento. 
Kommer du fra Roma uten leiebil, er det enklest å ta 
tog til Salerno og en av de hyppige bussene derfra. Det 
går også buss fra Napoli og Sorrento. 

Ź�OVERNATTING
Eva Rooms er en koselig B&B med to rom, begge 
med havutsikt og 150 meter å gå til Atranis sentrum. 
Dobbeltrom fra kr 720. www.evarooms.it 
Billige A’ Scalinatella er et funn i lavsesong, i 
høysesong burde sovesalene hatt vegg helt går opp til 
taket. Har også dobbeltrom fra kr 570. 
www.hostelscalinatella.com

«Her har vi tid til å snakke med turistene»

500 meter øst for Amalfis turistmylder ligger 
Italias minste kommune, og en av de største 
godbitene på hele støvelen.
TEKST OG FOTO: GJERMUND GLESNES

Hele Amalfikysten er et eneste stort post-
kort, av bratt natur og eventyrlige byer som 
klatrer oppover fjellsidene. Den er en av 
Italias aller vakreste områder.

Men du får den ikke alene. Selv langt utpå 
høsten må du dele de verdenskjente byene, 
Amalfi, Positano, Ravello, med horder av 
briter og tyskere, norditalienere med dyre 
solbriller og fet lommebok – og det først 
etter at du har feilparkert leiebilen langs 
den smale kystveien et sted langt utenfor 
sentrum.

KRONINGSPLASS. Med mindre du drar 
til Atrani, da, den lille byen én bukt øst for 
Amalfi. 

Den er minst like unik som sine mer 
berømte naboer. I Amalfis gullalder, under 
den maritime republikken i 9.-12. århundre, 
var de to byene faktisk én. Og det var i San 
Salvatore de Birecto-kirken i dagens Atrani 
at dogen ble valgt og kronet med hodeplag-
get som symboliserte dogemakten (birecto 
betyr beret).

Hele den lille byen er som en labyrint. 
Murhusene klenger seg inntil og oppå 
hverandre som på et menneskelig fuglefjell, 
og mange steder går smugene i tunnel under 
husene for å spare plass. 

Og hvilket valg har de egentlig? Bykom-

munen Atrani måler skarve 0,12 kvadrat-
kilometer – så vidt over halvparten av 
Slottsparken. Og her bor 851 mennesker.

– Maiori, Positano, Ravello; de har nye 
hus. Det finner du ikke her. Det er jo ikke 
plass til å bygge noe nytt, sier Filippo Vis-
sicchio og smiler.

ESELTRANSPORT. Innehaveren av her-
berget A’ Scalinatella har tatt meg med på 
rundtur i den knøttlille byen, noe som na-
turlig nok er en kjapp affære. Det er tross alt 
ikke mange gatene å gå, i hvert fall ikke når 
en lokalkjent leder deg gjennom labyrinten 
av smug og trapper. 

– Du bør se alt i Atrani. Det er en experi-
enza unica. De små gatene er trangere enn 
en korridor, så trange at vi må bruke esel til 
å frakte sement, eller bære den selv, sier han.

– Vår by er billigere og stillere enn nabo-

en. Her har vi tid til å snakke med turistene, 
mener Filippo, som tror at mangelen på 
turister skyldes at veien går i bro over byen, 
ikke mellom byen og stranda som i Amalfi.

– Noen går av bussen og skjønner ikke 
hvordan de skal komme seg ned til byen. Så 
de går til Amalfi i stedet, sier han.

Skal du så droppe Amalfi helt? Selvfølgelig 
ikke. Går du rett i de sånn passelig godt skil-
tede smugene fra vestsida av Piazza Umber-
to I, er det bare 500 koselige meter å gå over 
åsryggen til naboen. Eller du kan gå rundt 
odden, forbi hotellet der Henrik Ibsen ifølge 
en plakett satt og skrev «Et dukkehjem». 

Og hvis du vil gjøre det til en virkelig tur, 
fortsetter du opp fjellsiden vest for Amalfi 
igjen, og går hele Gudenes sti, en heldags 
fottur med fantastisk utsikt som ender i 
Positano, hvorfra du kan ta bussen hjem. Ŷ
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Strand på alle kanter
PUGLIA

Klassisk til klassikerne
ROMA

På gjengrodde veier
SAPINUM

I dypeste takknemlighet
PIZZO

Perfekt pizza
NAPOLI

Fins det noen bedre måte å se Romas mest ikoniske severdigheter 
på enn fra Italias mest ikoniske bil? Forum, Kapitolhøyden, Colosseu, 
Pantheon, Peterskirken, Villa Borghese… Severdighetene i Den evige 
stad er nesten garantert å gi den førstegangsbesøkende såre føtter.
    Med mindre du velger en annen løsning, da. Både Around Rome 
Tours og Dearoma tilbyr guidede Roma-rundturer med Fiat 500 – en 
av bilhistoriens aller mest sjarmerende salgsvinnere.
        Og hvis du synes du sitter trangt – det syns du garantert – så 
trøst deg med at du får sett mer fjerntliggende severdigheter som 
den romerske Via Appia. Og at du kan sette deg ned på en uterestau-
rant med god samvittighet etterpå.

MER INFO: www.aroundrometours.com, www.dearoma.it/en 

Pompeii og Herculaneum ble begravd i aske. For den romerske byen 
Saepinum var enden mindre spektakulær. Den lille byen ble bare 
glemt. Og det er den fortsatt.
    Her kan du traske på romersk brostein og se tempelsøyler og bue-
porter, og murene etter stedene hvor antikkens beboere spiste og 
sov, badet og handlet – ofte uten en eneste annen turist på stedet. 
Alt du må gjøre er å reise til Molise og trosse den elendige skiltingen 
til stedet, som ligger noen få kilometer nord for småbyen Sepino. 
Belønningen er en smak av hvordan det må ha vært å være turist på 
1700-tallet, før turisthordene inntok Italias superseverdigheter.

Det skal ha vært en forferdelig storm, og i det frådende havet samlet 
en kaptein mannskapet. Sikre på å dø i et uunngåelig forlis lovet de 
Vår frue at hvis de overlevde, ville de bygge en kirke til hennes ære. 
Skipet ble knust mot revet, men alle om bord kom seg i land i live.
    Dermed fikk byens Pizzo på neglen av Italias tå sin kirke Chiesetta 
di Piedigrotta. Kirken fra det 17. århundre ligger i en hule rett ved 
stranda, og er full av statuer hugd ut i steinen. Mange av dem er av 
nyere dato, du vil se alt fra bibelske figurer til John F. Kennedy.
Er sagnet om sjømennene sant? Derom fins det tvilere. Men kirken 
fins. Billetter kjøpes i baren oppe langs veien.

Napoli har et museum i verdensklasse og turistattraksjoner som 
Pompeii og Vesuv like utenfor bygrensa. Men noen reiser hit ene og 
alene for en pizza. I byen langs Napolibukta gjør de nemlig pizza 
til en kunstform – selv når den er av aller enkleste sort. Napolis alle 
mest kjente pizzeria, Da Michele, serveres kun to typer; marinara og 
margherita – eller tre hvis du regner margherita med ekstra ost som 
en egen smak. Vin serverer den ikke, kun øl i plastglass. Til gjengjeld 
er maten ekstremt god – og billig. Så god faktisk, at folk kjører helt fra 
Roma for å spise her!

10
Hvor er Italias beste strender? I Puglia-regionen, best kjent som 
«hælen». 

Italiakartet kan som kjent sammenlignes med en støvel, og det er 
rundt hælen vi finner de fineste strendene. Med 860 kilometer kyst-
linje med bratte klipper og delvis helt hvit (ja, hvit) strand og krys-
tallklart hav på alle kanter, har Puglia Italias desidert beste utvalg av 
strender. Våre favoritter finner vi ved Torre dell'Orso på østsiden av 
hælen, omtrent midt mellom to av regionens mest severdige byer: 
Den gamle, vakre havnebyen Otranto og den hvite barokkbyen 
Lecce, som ligger noen kilometer inn i landet.

Puglia, i alle fall den sørlige delen, er litt utilgjengelig, men har 
desto mer strand til de som kommer. Ŷ

Fakta Puglia

Ź�REISE HIT
Bari og Brindisi er internasjonale flyplasser. Ingen 
direktefly fra Norge. Med f.eks. Lufhansa kommer man 
til Bari med kun én stopp. Man er uansett avhengig 
av leiebil for å komme seg rundt i Puglia. For en lokal 
opplevelse kan man ta inn på en agriturismo, som i 
Puglia kalles masseria (de fleste er olivenfarmer). 

Ź�OVERNATTING 
Masseria Taccone ligger tre km fra strendene ved Torre 
dell›Orso. Pris fra ca. kr 440 per dobbeltrom (www.
masseriataccone). 

Ź�MER INFO 
www.viaggiareinpuglia.it
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dringer med lav økonomisk vekst, høy 
arbeidsledighet, organisert kriminalitet, 
korrupsjon og store forskjeller mellom 
sør og det mer velstående nord.

Ź�KOMME HIT
I sommer kommer du direkte til Milano 
med både Norwegian (www.norwegian.
no), SAS (www.sas.no) og Ryanair (www.
ryanair.com), direkte til Roma med 
Norwegian og SAS, og direkte til Venezia 
og Pisa samt øyene Sicilia og Sardinia 
med Norwegian. Med en mellomlanding 
i Stockholm eller København flyr SAS deg 
til f.eks. Bologna, Napoli og Pisa. Priser 
fra ca. kr 390 per vei (+ gebyrer). Nord-
Italia er også et yndet mål for bilferier. 
Kjøretid fra Kiel er 11,5 time.

Ź�TUROPERATØRER
Olivenreiser (www.olivenreiser.no) arran-
gerer ulike sykkel-, vandre- og tematurer.

Ź HISTORIE
Italias grunnsten ble lagt da Romerriket 
ble etablert med utgangspunkt i Roma 
i 753 f. Kr.
   Riket ble delt i to i 476 e. Kr., og i 
kaoset som fulgte vokste det sterke, dog 
konkurrerende, by- og sjøstater frem. 
Pisa, Venezia, Genova var blant byene 
som dominerte Middelhavsområdet 
og dermed handelsrutene mot øst.  
Med handelen vokste økonomien, og 
kunstnere og tenkere trakk til byer som 
Firenze, Milano og Venezia.
Handelsmonopolet smuldret etter hvert, 
fulgt av nye nedgangstider og et kaos 
av konkurrerende småstater, før kong 
Vittorio Emanuele II klarte å samle Italia 
til ett kongerike i 1861.
   Italia ble republikk etter andre 
verdenskrig og i tiden som fulgte 
opplevde landet stor økonomisk vekst, og 
ble etablert som et av de store i europeisk 
sammenheng. Landet har i dag utfor-

� �Ź�LES MER

www.italia.it
www.dolcevita.no (Skandinavias største 
uavhengige Italia-portal med mange 
gode tips)

Fakta Italia

Startour TEMA (www.tema.startour.no) 
arrangerer en rekke gruppereiser både til 
fastlandet og øyene. Historie og kultur, 
aktivitet, mat og vin er aktuelle tema.
Tenuta Italia (www.tenutaitalia.no) har 
spesialisert seg på opphold på vingårder 
i landlige omgivelser i Toscana, Umbria, 
Lazio, Piemonte og Veneto. Skreddersyr 
reise og aktiviteter.
La Bella Vita formidler over 60 ferie-
boliger i landet, og arrangerer enkelte 
temareiser. www.labellavita.no
Sembo har både organiserte fellesturer 
og kan sy sammen individuelle pakker. 
www.sembo.no 
 
Ź�REISE RUNDT
Veier og jernbane er relativt godt 
utbygd. Motorveiene (Autostrada) er 
hovedsakelig firefelts og har fartsgrense 
på 130 km/t. Du trekker en billett når 

Hovedstad: Roma
Folketall: 61,7 mill (juli 2014)
Areal: 301,304 kvm
Språk: Italiensk, tysk i 
Syd-Tyrol, fransk i deler av 
regionen Valle d’Aosta og 
slovenskspråklig minoritet i 
Trieste-området.
Valuta: Euro. 1 euro = ca. 8,7 
NOK
Visum: Ikke nødvendig
Vaksiner: Ikke nødvendig
Religion: Katolsk (80% av 
befolkningen)

1 La Belle Figura
Beppe Severgnini
En humoristisk «hjelpebok» for å forstå 
italienerne, som for eksempel hvordan et 
rødt trafikklys kan bety alt fra «helt rødt» 
til en slags «valgfritt rødt». Veldig morsom 
og veldig på kornet.

2 Gylne dager og dype viner
Klaus Hagerup og Bibbi Børresen
Paret har lagt sin elsk på italiensk mat 
og vin. I deres siste bok tar de oss med til 
Veneto-regionen på reise fra vingård til 
vingård. Med er også Nils Ole Oftebro som 
illustratør. Humor, fakta og oppskrifter i 
skjønn forening.

3 Brev til Julia
Enkel og lettbent romantikk, men for å 
få en flik av La Bella Italia under huden 
før du drar sett på denne klisjefylte (men 
effektive!) filmen som utspiller seg i Julie 
& Romeos by Verona. Filmen fra 2010 har 
Amanda Seyfried i hovedrollen.

SE OG LES 
FØR DU DRAR 

A
ITALIA
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ØSTERRIKE

KROATIA

SLOVENIA

du kjører inn på Autostrada, og betaler 
for den tilbakelagte strekningen når 
du kjører ut. Tog er også rimelig og 
forholdsvis effektivt, i alle fall mellom 
større byer. Hurtigtog på strekningen 
Milano-Roma tar fra 2 timer og 55 
minutter og koster fra 43 euro per pers. 
Reiser man på «vanlige» Intercity eller 
regiontog og med litt bagasje bør man 
vurdere 1. klasse rett og slett pga. mer 
plass. www.trenitalia.it

ź IKKE BARE KAOS: Italia har også veier 
uten kork.

Ÿ�PÅ ALLE FAT: God mat og drikke får 
du uansett hvor i Italia du setter snuten.

Les mer, se film og flere 
bilder fra Italia på våre 
nye websider 
www.magasinetreise-
lyst.no

 Dolomittene

Sordevolo
Milano

Camogli

Santo Stefano

Trieste

Vasto

Firenze

Atrani Puglia

Roma

Pizzo

Saepinum

Sardinia

Napoli


